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ATTENZIONE
Lasciare lente le viti (B), stringerle solo quando 
le gambe sono fissate al piano o al telaio.

WARNING
Leave screws (B) loose, tighten them only when 
the legs are fixed to the floor or frame.

ATTENTION
Laissez les vis (B) desserrées, serrez-les uniquement 
lorsque les pieds sont fixés au sol ou au châssis.

ATENCIÓN
Deje los tornillos (B) sueltos, apriételos solo cuando 
las patas estén fijadas al suelo o al marco.

ACHTUNG
Lassen Sie die Schrauben (B) locker, ziehen Sie 
sie erst fest, wenn die Beine am Boden 
oder Rahmen befestigt sind.  
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ATTENZIONE
Lasciare lente le viti (B), stringerle solo quando 
le gambe sono fissate al piano o al telaio.

WARNING
Leave screws (B) loose, tighten them only when 
the legs are fixed to the floor or frame.

ATTENTION
Laissez les vis (B) desserrées, serrez-les uniquement 
lorsque les pieds sont fixés au sol ou au châssis.

ATENCIÓN
Deje los tornillos (B) sueltos, apriételos solo cuando 
las patas estén fijadas al suelo o al marco.

ACHTUNG
Lassen Sie die Schrauben (B) locker, ziehen Sie 
sie erst fest, wenn die Beine am Boden 
oder Rahmen befestigt sind.  



C x8

PER TAVOLI CON TELAIO IN FERRO
FOR TABLES WITH IRON FRAME
POUR TABLES AVEC CADRE EN FER
FÜR TISCHE MIT EISENGESTELL
PARA MESAS CON ESTRUCTURA DE HIERRO


